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Um die Abgasanlage einwandfrei montieren zu können 
benötigen Sie bei Fahrzeugen mit nur einem 

serienmäßigen Endrohr die originale Volvo Heckschürze 
des T6 

 

To mount the exhaust system correctly on cars with 
one end tip the Volvo original rear skirt from a T6 
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Verpackungsinhalt / packing contents 

 

Benötigtes Werkzeug / required tools 

 

Benötigte Zeit/ Attended time 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

• Elektrische – oder Pneumatische Metallsäge/ Electric or pneumatic metalsaw 
• Gabelschlüsselsatz/ Wrench set 
• Feile/ Rasp 
• Maßband/ Measuring tape 

 
 
 

 

 

 

 

 
• 60 Minuten / 60 minutes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pos. Bezeichnung / Article Anzahl / Quantity 

1 Sportabgasanlage mit Rohrbögen/ sport exhaust system with pipe bends 1 

2 Befestigungsmaterial / installation material 1 

3 Montageanleitung / installation manual 1 

4 Gutachten / expert opinion 1 
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Hinweise / Advices 

 

 

 

 

 
 

 
 

 
 

Lesen Sie vor Beginn der Arbeiten den gesamten Text aufmerksam durch und bewahren Sie die 
Montageanleitung zum eventuellen Nachschlagen auf. 

Read the instruction attentive before carrying out any work. Store the instruction for consulting. 
 
Für Schäden, die nachweislich aus der Nichtbeachtung der Montageanleitung resultieren, können wir 

keine Gewähr- oder Kulanzleistung übernehmen. 
Damages witch caused from non observance of the instructions can not extend warranty. 
 

Bitte kontrollieren Sie vor Beginn der Arbeiten den Verpackungsinhalt. 
Please check the package contents before carry out any work. 
 
Wir empfehlen die Arbeiten durch eine Fachwerkstatt durchführen zu lassen. 

We suggest having work completed by a specialist garage 
 

Im Falle von Schweißarbeiten ist die Batterie abzuklemmen! 

In case of welding disconnect the battery! 
 

Achten Sie gegebenen Falles auf einen ausreichend belüfteten Montageraum!! 
When applicable assure a proper ventilated room. 

 
Bestimmte Abweichungen von den Bildern können vorkommen, die wesentlichen Informationen 
stimmen jedoch überein. 

Some discrepancies are possible but the mean information’s are agreed with them. 
 

Nach Arbeiten am Fahrwerk sind nach ca. 500 km alle betroffenen Befestigungspunkte mit dem 

vorgeschriebenem Drehmoment nachzuziehen. 
After work on Suspension past 500 km (300 miles) retighten all relevant installation points with the 
required torque. 
 
Für Fragen zu der Montage können Sie uns eine Email schreiben: mail@heicosportiv.de 

In case of questions during fixation please mail us: mail@heicosportiv.de 
 

Alle Montageanleitungen sind auf unserer Hompage unter dem Produkt hinterlegt. 
All installation instructions are deposited at our Homepage. See product page 
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 Entgraten Sie die Schnittkante nach dem Abschneiden und schieben 

Sie das Anschlussrohr, inklusive der Schelle, des HEICO SPORTIV 
Endschalldämpfers auf das abgeschnittene Rohr. Ziehen Sie die 

Schelle zum vorderen Rohr noch nicht fest!!!! 
 

Deburr the cut edge after cutting and put the HEICO SPORTIV rear 
silencer including the clamp off the cutted pipe. Tight the clamp 
soften. 

Hängen Sie den Enschalldämpfer in die Gummilager ein. Montieren 
Sie anschließend die Rohrbögen mit den Endrohren und der 

Schellen. Richten Sie die Endrohre an der Heckschürze aus und 
ziehen Sie alle Schellen anschließend fest. Ziehen Sie die Schelle 

zum vorderen Rohr der originalen Abgasanlage als letzte 
fest. Zuvor bitte vergewissern dass die Endrohre zur 

Heckschürze ausgerichtet sind. 

 
Hang in the rear silencer in the rubber supports. Mount the pipe 
bends with the end pipes afterwards. Adjust them to the rear skirt 
and tight all clamps following. Tight the clamp to the stock exhaust 
as last. Before be sure the end pipes adjusted well to rear skirt. 

 

1 

4 

Demontieren Sie die originalen Endschalldämpfer. Die Schnittkante 

ist 60 mm vom Rohrbogen über der Hinterachse in Richtung 
Vorne.  

 
Dismantle the stock rear mufflers. The cutting edge is 60 mm from 
the pipe bend (over the rear axle) in direction front.  

85 mms 

3 

2 

Führen Sie eine Probefahrt durch und kontrollieren Sie die 
Positionen der Endrohre und die des Endschalldämpfers. Danach 

ist zur Sicherung ist in der Nähe der Schellen ein Schweißpunkt 
anzubringen, ebenso an den Endrohren! 

 
 

Execute a test drive and check the positions of the end pipes and 
of the muffler. Adjust them again if necessary. Do a welding 
point afterwards in the near of the clamp to make sure the 
fitment. Also on the end tips!! 
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 Um das Aussehen der HEICO SPORTIV Endrohre auf Dauer zu gewährleisten, empfehlen wir, die 
Endrohre regelmäßig zu reinigen. Einfache Verschmutzungen lassen sich am besten mit klarem, kalten 
oder lauwarmen Wasser und einem weichen Tuch entfernen. Bei hartnäckigen Verschmutzungen 
empfehlen wir die Verwendung von ausgewiesenen Edelstahl und Chrom Reinigungsmitteln.  
  
- Bei Chrom Endrohren können auch handelsübliche Polituren verwendet werden 
  
- Bei schwarz beschichteten Endblenden dürfen, zur Reinigung, nur aromatenfreie 
Benzinkohlenwasserstoffe   verwendet werden 
  
- Kratzende, abrasive (abtragende) Reinigungs.- und Hilfsmittel, dürfen nicht verwendet werden. Ein 
grobes Reiben ist zu unterlassen. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, auf chemischer Basis oder 
Chemikalien, die sauer oder auf basischer Grundlage reinigen. Durch Verwendung dieser Reinigungs.- 
und Hilfsmittel kann die Oberfläche der Endrohre beschädigt werden 
  
Die Einwirkzeit des Reinigungsmittels muss kurz sein. Wenn nötig, den Reinigungsvorgang nach 24h 
wiederholen. Unmittelbar nach der Säuberung sind die Endrohre mit reinem, kalten Wasser abzuspülen 
  
Alle Endrohre  müssen sich bei der Reinigung im kalten Zustand (max.25°C) befinden 
  
  
To ensure the appearance of the HEICO SPORTIV tailpipes in the long term, we recommend cleaning the 
tailpipes regularly. Simple soiling is best removed with clear, cold or lukewarm water and a soft cloth. 
For more stubborn dirt, we recommend the use of designated stainless steel and chrome cleaning 
agents.  
  
- For chrome tailpipes, commercial polishes can also be used 
  
- Only aromatic-free petrol hydrocarbons may be used for cleaning black chromed tailpipes 
  
- Scratching, abrasive cleaning agents and aids must not be used. Rough rubbing is to be avoided. Do 
not use chemical-based cleaning agents or chemicals that clean acidically or on an alkaline basis. The 
use of these cleaning agents and aids can damage the surface of the tailpipes 
  
The reaction time of the cleaning agent must be short. If necessary, repeat the cleaning process after 24 
hours. Immediately after cleaning, rinse the tailpipes with clean, cold water 
  
All tailpipes must be in a cold state (max. 25°C) during cleaning 


